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AIDE 

AIDE LIÉE

AIDE NON LIÉE

AIDE PARTIELLEMENT DÉLIÉE

AIDE-PAYS PROGRAMMABLE (APP) 

les pays donneurs).

AIDE PUBLIQUE AU DÉVELOPPEMENT



265COOPÉRATION POUR LE DÉVELOPPEMENT 2011 © OCDE 2012

Glossaire des principaux termes et concepts

AMORTISSEMENT

APPORT ASSIMILABLE À UN DON

APPORTS NETS

APPORTS DU SECTEUR PRIVÉ

Investissement direct

Prêts bancaires internationaux

Emprunts obligataires

Autres apports privés

Crédits privés à l’exportation

Titres d’organismes multilatéraux 

Investissements bilatéraux de portefeuille et autres
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APPORT TOTAL NET DE RESSOURCES

Les apports bilatéraux
l’aide. Les apports multilatéraux

donneurs.

APPORTS MULTILATÉRAUX IMPUTÉS

AUTRES APPORTS DU SECTEUR PUBLIC (AASP)

BILATÉRAL

COMITÉ D’AIDE AU DÉVELOPPEMENT (CAD)

et la liste de ses membres.

CENTRES FINANCIERS OFFSHORE

COOPÉRATION TECHNIQUE i

 ii) les paiements 

CRÉANCE

CRÉDITS À L’EXPORTATION

COURT TERME
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DÉCLARATION DE PARIS SUR L’EFFICACITÉ DE L’AIDE

Appropriation 

Alignement

Harmonisation

Gestion axée sur les résultats

responsables des résultats obtenus en matière de développement.

Programme d’action 
d’Accra

de 80 pays en développement, des donneurs membres du CAD, de quelque 3 000 organisations de la 

fonds mondiaux. 

DIFFÉRÉ D’AMORTISSEMENT

DONS
remboursement.

ÉCHÉANCE

EFFICACITÉ DE L’AIDE
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ÉLÉMENT DE LIBÉRALITÉ 

l’ensemble des remboursements prévus et le montant des remboursements qui auraient résulté de 

Pour obtenir l’équivalent don

ils proviennent.)

ENGAGEMENT

Les engagements bilatéraux s’expriment par le montant total du transfert prévu, quel que soit le temps 

 i

ii

de l’année suivante.

FINANCEMENT MIXTE

FINANCEMENT PUBLIC DU DÉVELOPPEMENT (FPD)
 i) l’APD bilatérale, ii

iii) les 

une APD.

FORUMS DE HAUT NIVEAU SUR L’EFFICACITÉ DE L’AIDE
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FRAGMENTATION DE L’AIDE

INTENSIFICATION DE L’AIDE

LISTE DES BÉNÉFICIAIRES DE L’APD ÉTABLIE PAR LE CAD 

PMA

Autres PFR

Banque mondiale).

PRITI

PRITS
habitant (sur la base de l’Atlas) se situait entre 3 706 et 11 455 dollars en 2007.

LONG TERME

NIVEAU DE CONCESSIONNALITÉ
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NON DÉCAISSÉS

ORGANISMES MULTILATÉRAUX

développement (Banque mondiale, banques régionales de développement, par exemple), les organismes 

dépôts
encaissements, 

PAYS PARTENAIRES

PRÊTS

PRINCIPES DE PARTENARIAT

RÉAMÉNAGEMENT (ou RESTRUCTURATION) DE LA DETTE

remboursement. Il peut s’agir d’une remise de la dette rééchelonnement 

SUIVI AFFINÉ 

TRANSFERTS NETS

VERSEMENT 

bruts 
nets
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VOLUME (termes réels)

(tableau B.10).
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